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Kedves Latogato!

Szeretettel meghivjiik Ont Hargita megyébe, arra a sok természe-
ti szépséget és kulturdlis orokséget rejtd tajra, melyet Tiindérkert
kapujaként is emlegetnek. Lépten-nyomon legendds helyeken ja-
runk, hiszen itt majdnem minden kordl, vizr6l, varrél mesés torté-
net él a nép ajkan, melyek egykori dridsok, tiindérek mozgalmas
életérdl szamolnak be. A jeles kovek, a regéld helyek egyben cso-
ddlatos természeti kornyezetet is jelentenek, kitiing kirdnduldsi,
pihenési lehetdséget kinalva mindenkinek: a varosi rohanasban
megfaradt turistaknak, az aktiv kikapcsoloddsra vagydknak és
csalddoknak egyarant.

Ez a sokszin(i természeti és kulturdlis hagyaték koti dssze a vil-
gyekben megbjo sok kis apro falut a fébb utak mentén sorjazo
nagyobb telepiilésekkel.

Toltson néhany napot nalunk pihenéssel, toltddjon fel a termé-
szetben, élvezze a népi fiirdk gyogyitd hatdsat, kdstolja meg a
havasi legeldkrdl szarmazo tejtermékekbdl és a szamtalan gydgy-
novénybdl késziilt helyi termékeket!

Dear visitor,

We invite you on a trip throughout Harghita County, a land of rich
cultural heritage and hidden beauties, often referred to as ‘the
gateway to Fairyland’ Legendary places are waiting to be discov-
ered at every turn. Stones, waters and ruins of old buildings are
shrouded in legends, telling fascinating stories about giants and
fairies that are believed to have lived in this land. These sites are
surrounded by a dramatic landscape, offering wonderful oppor-
tunities for hiking and relaxation, especially for tourists who are
tired of the hustle and bustle of city life.

Itis this colourful natural and cultural heritage that links the hid-
den small villages with the larger human settlements situated
along the main routes.

Spend a couple of days relaxing and enjoying the charm of un-
spoilt nature, the curative effects of traditional spas, taste the
local herbal and dairy products.

Visitors are entertained with a large variety of cultural, gastro-
nomic, musical and sports programmes all over the year. This
booklet offers a collection of the summer and autumn pro-
grammes, gathers the events and the hiking possibilities recom-

Vidékiink egész évben valtozatos programokkal varja a latoga-
tokat: kulturdlis, gasztronémiai, zenei és sportrendezvényekkel.
Jelen kiadvanyunkban nyari és dszi programokat, eseményeket,
kirdnduldsajanlatokat gydjtottiink dssze, melyekkel segitséget
kivanunk nydjtani egy tartalmas, élményekkel dus nyaralds vagy
hétvégi pihenés megszervezéséhez.
Ha On mar ismeri vidékiinket, akkor visszavarjuk! Garantaljuk,
mindig 0j élményben lesz része, hiszen évrdl-évre egyre tobb
esemény, feldjitott turistaut, pihenésre és szorakozasra alkalmas
[étesitmény vdrja a vendégeket.
Legyen vendégiink Hargita megyében!
A Hargita Kozosségi Fejlesztési Tarsulas csapata

Programok

Idegenvezetdvel a Mohos tdzeglapnal

Barlangttra a Stigé-barlangban

(sonakdzds a Gyilkos-tdnal

Darabont Grségvaltas a Székely Tamadt Varban (megrendelésre)
Kalandpark Hargitafiirdén

Séta a So-szoroshan

mended for tourists who visit us in this time of the year. We hope
that it will be a useful guidebook for all who would like to have an
eventful and entertaining stay in our county.

Are you already familiar with this area? Welcome back. Year after
year new events and experiences, renewed hiking trails and other
entertainment facilities are waiting for you.

Welcome to Harghita county!

The team of the Harghita Community Development Association

Programmes

Guided tour around Lake Saint Anne and in the Mohos peat bog
Tour in the Sugau cave

Boat-ride on Lacul Rosu

Watching the guardsmen's parade in period uniforms
Adventure Park in Harghita-Bai

Walk in the Salt Canyon



jul deluros din zona Odorhei va cheama la drumetii in natura. Pe
teritoriul judetului gasiti si Parcul National Cheile Bicazului-Has-
mas si inca 34 de rezervatii naturale cu numeroase specii de plan-
te si animale ocrotite, precum si valoroase elemente geologice si
geomorfologice. (www.greenharghita.ro)

Bucurati-va de traseele turistice tematice cu bicicleta sau pe jos i
descoperiti aceastd zona inzestratd cu frumusete naturala! Bucu-
rati-vd de muntii din imprejurime deoarece va aflati pe taramul
celei mai tinere formatiuni de munti vulcanici!

Despre turul tinutului secuiesc aflati mai multe pe pagina web:
http://www.bikeroute.ro.

Refugii montane: http://goo.gl/ACc5Ak

Harta turistica muntii Harghita: http://goo.gl/0BX1z6

Societatea Carpatina Ardeleana organizeaza excursii regulate in
zond. Pe siteul urmator http://www.eke.ma/ gasiti programul,
dar si informatii detaliate despre excursii.

Harghita verde
Zold Hargita

Green Harghita
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kének szelid dombvidékei barangolasra hivjak Ont! A megye terii-
letén taldlhatd a Békas-szoros Nagy-Hagymas Nemzeti Park és 34
természetvédelmi teriilet, szdmtalan védett fajjal, geomorfoldgi-
ai érdekességgel. (www.greenharghita.ro)

Kerékpdrozzon a tematikus titvonalak mentén, kizben fedezze fel
e minden természeti szépséggel megaldott vidéket! Csoddlja meg
az egymast kovetd vulkani kipokat, hisz a Karpatok legfiatalabb
vulkdni hegyeinek foldjén jar!

Tobbet tudhat meg a székelyfoldi kerékparutakrol a:
www.hikeroute.ro honlapon.

Hegyi menedékhazak: http://goo.gl/yHxyGl

A Hargita hegység turistatérképe: http://goo.gl/oBX1z6

Az Erdélyi Karpat Egyesiilet megyei osztalyai rendszeresen szer-
veznek tdrékat a kornyéken. A www.eke.ma honlapon részletes
tdraleirasokat, éves programtervet talalhatnak.
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hills that make up most of the Odorhei region invite you for hiking
and wandering. Besides the Bicaz Gorges — Hasmas Mountain Na-
tional Park, our county prides itself with 34 nature reserves des-
ignated to protect different rare species and geomorphological
curiosities. (www.greenharghita.ro)
Take a bike-ride along the thematic routes, and discover the na-
tural beauties of the region. Be aware that you are wandering on
the land of the most recent extinct volcanoes in the Carpathians,
and notice the chain of well identifiable volcanic cones.
For further information on bike-routes click on the following
website address: www.hikeroute.ro
Mountain rest-houses: http://goo.gl/yHxyGl
Tourist map Harghita: http://goo.gl/0BX1z6
The Carpathian Society of Transylvania organises tours on a reg-
ular basis. Detailed tour descriptions and programme schedules
can be found on the following website: www.eke.ma.

(N | Programe:

Observare ursi si animale salbatice in natura: Dacd doriti sa
admirati animale salbatice de la o distanta sigura, sub indrumarea
unui ghid experimentat, veniti cu noi la o panda in amurqul zilei.
Contact: Zsolt Babos - Tel. 0040748103311

e-mail: zsoltbabos@freemail.hu; bigtours07@gmail.com

Vizita la Dealul Melcului: Se afld la iesirea nordicd a localitatii
Corund, pe partea esticd a drumului national. Aici se gdseste,,pia-
tra pretioasd a secuilor’, fosta mind de aragonit.

Turul stancilor (Cheile Bicazului, Piatra Maria): Aceste tururi sunt menite
pentru cei care nu sunt impresionati de ofertele turismului de masa.
(www.turist-cazare.ro/ro/index.html)

Programlehetdséq:
Medve- és vadles: Ha szeretné biztonsdgos tavolsagral, tapasz-

liink egy esti vadlesre a magashegyi erddkbe.

Inf.: Babos Zsolt, Tel. 0040748103311, e-mail: zsoltbabos@freemail.hu
bigtours07@gmail.com, 0040727790460

Csiga-domb latogatasa: Korond északi kijaratanal, az orszdg-
uttol keletre taldlhato, a,székely dréagakd’, az aragonit sziilohelye.
(www.sovidekiszallasok.hu)

Sziklafalak koritja (Békas-szoros, Maria-ka): Ez a tira azok-
nak a természetjaroknak szdl, akik nem elégednek meg az ipari
turizmus nydjtotta, csoddkkal”.

(www.erdelyiturak.ro)

Programmes available

Bear- and game watch: If you would like to have an insight into
the wildlife of the forests from safe distance, you can take part in
a game watch accompanied by experienced gamekeepers.
Contact person: Babos Zsolt Tel. 0040748103311 -

e-mail: zsoltbabos@freemail.hu; bigtours07@gmail.com

Visit to the Snail Hill: Situated near the road that leads to the
north from the village of Corund, the Snail Hill is mainly made
up of aragonite, which is also known as ‘the Szekler gemstone’
(www.korpa.ro/okoturizmus

E-mail: slowtransylvania@gmail.com)

Hiking tour on the rocky rims of the Bicaz Gorges and
Mary’s stone

This trip is organised for those who are not satisfied with the
‘wonders’ of industrial tourism.

(www.erdelyiturak.ro)



nostri aflati in cautarea recreerii active. Pe langd drumetii, puteti
sd incercati alpinismul, zborul cu parapanta, raftingul pe ape re-
pezi si alte sporturi extreme.

Societatea Carpatind Ardeleand, Salvamont Harghita, dar si alte
asociatii organizeazd anual diferite tabere si competitii.
Programe oferite de Serviciul Public Salvamont si Salvaspeo al
Consiliului Judetean Harghita:

- pe timp de vara: tabere de supravietuire, drumetii pe trasee ine-
dite, tabere de alpinism

- programe si activitati in aer liber pentru persoanele cu handicap
- calatorii cu Jeep-ul in Carpatii Orientali, acoperind si obiectivele
turistice majore din Tinutul Secuiesc.

- tabere de geocaching si fotohunting (www.salvamontharghita.ro)
Speologie Cheile Varghisului este cea maiinsemnatd zond carsti-
ca din Transilvania. Cea mai mare si mai cunoscuta pesterd a sur-
ducului este Pestera Almas, insa existd mai mult de o suta de alte

Harghita activa

Aktiv Hargita
Active Harghita

Visitors who intend to take an active rest in Harghita County are
offered a wide range of entertainment possibilities. Besides hik-
ing, extreme sports enthusiasts can choose from activities such as
rock climbing, paragliding and whitewater rafting.

The Carpathian Society of Transylvania and the Mountain Rescue Team
of Harghita County run camps and competitions all over the year.

The programme schedule of the Mountain Rescue Team of Har-
ghita County

- running survival camps, hiking camps and mountain climbing
camps in summer

- outdoor free time activities in nature for disabled people

- green laning in the Eastern Carpathians, exploring some of the
most important site of touristicimportance in the Szeklerland

- geocaching and fotohunting microcamps

Website: http://www.salvamontharghita.ro/

Caving The Vérghis Gorge is famous for its spectacular limestone
scenery. With more than 100 caves (the most spectacular one is the

pesteri de diferite marimi. Pesterile ascund o multime de valori
arheologice dintre care multe asteaptd sa fie descoperite.

Pestera Sugau din aproprierea localitatii Valea Stramba este cea
mai semnificativd pestera cu stalactite din Carpatii Orientali. Prin
parcurgerea unui traseu turistic de 300 m puteti sa admirati di-
feritele forme de speleotema: stalactite, stalagmite, coralite etc.
Pestera poate fi vizitatd numai cu ghid! www.sugo.ro

Pescuit Barajul de la Zetea este un adevdrat paradis pentru iubi-
torii pescuitului. De cele mai multe ori, pescarii pescuiesc caras,
saldu, clean, platicd, pastravi si alte specii mici.
(www.turist-cazare.ro)

Vanatoare Fauna cinegetica are o vigoare deosebita si prezintd
0 calitate exceptionald a trofeelor. Varietatea speciilor de vanat
asigura un sezon lung de vanatoare. Specii care se pot vana: ursul,
cerbul comun, capriorul, mistretul, cocosul de munte, lupul, rasul.

Contact: Mobil: (004) 0757-350 457

Meresti Cave) - some of which hiding artefacts of archaeological value
-the gorge is one of the most visited karstic systems of Transylvania.
The Sugdu Cave near Valea Strambd is a solutional cave in the
Eastern Carpathians. A 300-meter-long tour reveals a large vari-
ety of cave formations. Visits are only allowed with a guide. www.
5ugo.ro :

Angling The Zetea (Sub Cetate) reservoir is an ideal place for
those fond of angling, the lake being the habitat of fish species
such as the crucian carp, the zander, the European chub, the
bream or the trout. (www.turist-cazare.ro)

Hunting The forests abound in wildlife. Due to the large variety
of game species and to the relatively long hunting period, our
county is a destination for trophy hunting. Among the species of
cynegetic interest one can mention the brown bear, the red deer,
the roe deer, the wild boar, the western capercaillie, the wolf and
the lynx.

Mobile: (004) 0757-350 457




Szdmtalan szabadidds tevékenységet kinalunk az aktiv kikap-

csolddasi lehetdségeket kedveld vendégeink szamara. A termé-
szetjaras mellettt kiprébalhatjak a sziklamaszast, sikloernydzést,
vadvizi evezést és mas extrém sportot is.

Hargita Megye Tanacsanak Hegyi- és Barlangiment6 Kozszolgala-
tdnak programkindlata:

- nydri iddszakban tilél6, vadonjaré és hegymészétaborok szer-
vezése

- mozgassériiltek a természetben vald szabadidds programjainak
szervezése

- terepjdrds korturdk szervezése a Keleti-Karpatokban, érintve a
Székelyfold fontosabb turisztikai ldtvanyossagait is

- geocaching és fotohunting kistaborok szervezése

Elérhetdség: www.salvamontharghita.ro

Barlangaszat A Vargyas-szoros Erdély egyik legldtvanyosabb
és leglatogatottabb karsztvidéke. A szurdokvolgy legnagyobb és
legismertebb barlangja az Almdsi-barlang, emellett még tobb

mint széz kisebb-nagyobb barlag talalhato. A barlangok feltart és
még fel nem tart régészeti értékeket rejtegetnek.

A tekerdpataki Stgd-barlang a Keleti-Karpatok egyik jelentds
cseppkdbarlangja. Egy 300 m-es kortira megtételével megcso-
ddlhatdak a valtozatos cseppkdképzédmények. A barlang csak
képzett tiravezetdvel latogathato! www.sugo.ro

Horgaszat A zetevaraljai viztarozo kivald paradicsom a horgdszat
szerelmeseinek. A horgdszok leggyakrabban kardszra, siilldre, do-
molykdra, dévérre, pisztrangra és egyéb apréhalakra probalkoz-
nak. (www.sovidekisyallasok.hu)

Vadaszat A megyében |évd vadalloméany rendkiviili erGteljes és
kivalé tréfeakkal rendelkezik. A vadfajok sokasdga hosszd vada-
szidényt biztosit. Vaddszhatd vadfajok: barnamedve, gimszarvas,
dzbak, vaddiszn, siketfajd, farkas, hitz.

Mobil: (004) 0757-350 457




l l Legenda spune ca inainte sa ajunga omul pe aceste meleaguri, aici
trdiau uriasi pasnici sizane. Urmele lasate de ei sunt peste tot: in pes-
teri pline de comori, ruine acoperite de muschi, balti si pietre cu forme
ciudate. In regiune gasim inscriptii runice. De foarte multe ori aceste
inscriptii pot fi vzute numai de cei care au un ochi pentru aceste lu-
cruri sau un turist entuziast care stie ce sa caute.

Faceti o excursie pand la Varful Varteto, faceti un popas in Poiana Za-
nelor din Borsec sau luati caruta catre Cetatea Pigana! inainte de alua

[ drumul catre Cetatea Pagand, opriti-vd la biserica din Racu si incer-

; cati sa descifrati pictogramele de pe zidul bisericii — mesajele religiei

maghiare vechi. Dupd aceea puteti s admirati capela mica aflata pe

varful dealului, dar si terasele dealului!

Alte locatii:

Lacul Rosu, Piatra Gaurita in apropierea localitatii Corund, Borsec, Fru-

moasa.

Harghita legendara

Legendas Hargita
Legendary Harghita

Programe:

- Excursie la ruinele cetatilor zanelor: Tinutul srii este una
dintre intrdrile in tara zanelor unde ruinele cetdtii zanelor s-au
pastrat pana in prezent. Ascultand legendele vechi, avem sen-
timentul ca zanele sunt incd prezente si azi in natura neatinsa.
Excursia este recomandata si familiilor cu copii de peste 8 ani.
(www.turist-cazare.ro)

- Vizita la pesterile ,Kélik”: Pe parcursul excursiei spre pesteri
ghidul va va povesti legenda celor doud pesteri care i-au ocrotit pe
sateni de invazia tatarilor. (www.tourist-informator.info)

- Pietrele vorbesc: Vizita la Pestera Sugdu si Muzeul Tarisznyds
Marton va oferd o fascinanta colectie de pietre urmatd de povesti si
legende legate de aceste pietre si programe de pedagogie muzeala.
(izorkaland@gmail.com)

EE Legend say that before humans settled here, this land was inhabited
by peaceful giants and kind fairies. Traces of their existence are claimed
to be found in the dark and wild forests: caves hiding treasures, mossy
ruins, tarns hidden from human eyes, stones with weird shape or with
ancient Szekler runes on them. These traces reveal their secret only to
enthusiastic and experienced, tourists who, basing on their previous
studies, know exactly what they want to see, and where to find them.
Take a tour to the Castle Top in Baile Tusnad, have a rest in the Fairy
Garden near Borsec, or take a horse-drawn cart ride to the Pagan cas-
tle near Racu. Before setting out on your journey to the Pagan (astle,
try to decipher the ancient Hungarian hieroglyphs painted on the
walls of the Catholic church. The fluvial terraces flanking the hill with
a chapel on the top are also worth noticing.

Other sites: Lacul Rosu, the Stone with Hole near Corund, Borsc, Fru-
moasa.

Recommended programmes:

- Trip to the ruins of the Fairy Castles: The Salt Region is one of
the entrances to Fairyland, an area that hides ruins of fairy castles.
Listening to the legends of these castles surrounded by the ruins and
a dramatic landscape gives one the feeling that the fairies are still
among us. Recommended for families with children over 8 years of
age. www.sovidekiszallasok.hu

- Trip to the Kélik caves: On the way to the caves the guide will tell
the visitors the legend of the place. (www.tourist-informator.info)

- Tales of the stones: After visiting the Sugdu Cave and the stone
collection at the Tarisznyas Marton Museum, children can take part
in handicraft activities or listen to the tale of the stones — interesting
facts about stones presented in the form of a tale.




WS | egenddink tandsdgai szerint, mielGtt az ember letelepedett, e ta-

jat békés szandéku Gridsok, kedves tiindérek laktak. Hatrahagyott
nyomaikat vadregényes erdeink drzik: kincseket rejtd barlangok,
mohalepte varromok, tengerszemek, furcsa alaki kovek. A koveken
helyenként rovasirasos jeleket lathatunk. Sokszor csak beavatott szem
veszi észre a nyomokat, vagy a lelkes turista, aki elGzetes ismeretei
alalpjan tudja mar, mire szamithat.

Tegyen gyalogtrdt a tusnddi Vartetre, pihenjen egyet a borszéki
Tuindérkertben, vagy szekerezzen el a rakosi Pogany-varhoz! Mieldtt
aPogany-varhozindul, fejtse meg a rakosi templom oldaldn a magyar
Gsvallas pdratlan erejd képirdsos iizeneteit. Majd pedig figyelje meg,
az Olt talso partjan, a kis kipolna magaslataként szolgald korcikk ala-
ki domb teraszait!

Tovabbi helyszinek: Gyilkos-t6, Szent Anna-td, Likas-kd Korond kir-
nyékeén, Borszék, Csikszépviz.

Programajanlatok:

- Kirdndulds a tiindérvarak romjaihoz: Tiindérorszag eqyik
bejdrata a Sovidék, ahol tobb tiindérvar maradvanyai megtallha-
toak a mai napig. A helyszinen végighallgatva a legendakat olyan
érzésiink tamad, mintha most is ott lennének a tiindérek, az érin-
tetlen természetben. Gyerekes csalddoknak is ajanlott 8 éves kortdl.
(www.sovidekiszallasok.hu)

- A Kdlik védbarlangok meglatogatasa: A tira barlangok felé
vezetd (ton az idegenvezetd elmeséli miként kapcsolddik a Kélik
védbarlang a falu legendajahoz.
(www.tourist-informator.info/hu/szabadidos-tevekenysegek)

- A kdvek mesélnek: A Stigd-barlang és a Tarisznyds Marton Md-
zeum kézetgydjteményének meglatogatdsa, utana gyerekeknek
kovekkel kapcsolatos mesefeldolgozds és kézmiives foglalkozas.
(izorkaland@gmail.com)




Majoritatea populatiei din judetul Harghita este de religie ro-
mano-catolicd, insd se gasesc in judet si locuitori de alte religii,
precum reformati, unitarieni, evanghelici si ortodocsi. Centrul
sacral al acestei regiuni este Sumuleu Ciuc. In fiecare an vin ¢a-
teva sute de mii de pelerini de Rusalii din diferite parti ale lumii,
pentru a se ruga la statuia Maicii Domnului.

Ruta de pelerinaj Via Mariae este un drum spiritual turistic care
trece prin Europa centrald si se bazeaza pe cinstirea Sfintei Maria
si uneste locurile Mariane si valorile istorice culturale aflate de-a
lungul traseului. Traseul cuprinde valori naturale si culturale pre-
cum: paduri, cdmpuri, vdi, sate, biserici si alte locatii de interes.

Harghita sacrala
Szakralis Hargita

Sacred Harghita

Traseul cu directia spre Est soseste la biserica din Sumuleu Ciuc.
Pelerinaje organizate pe Via Mariae in 2015

1. Pelerinajul pedestru de Rusalii din Budapesta intre 14 aprilie si
23 mai 2015.

2.,1 Uton” [Pe o sigura cale] Pelerinaj international de o zi la 22
august 2015 (Mariazell-Sumuleu Ciuc).

Ramasitele de fresce din satele de langa Odorheiu Secuiesc ilus-
treaza legenda Sfantului Ladislau: Dérjiu, Craciunel, Daia, Mu-
geni. Biserica din lemn de la Toplita este un monument istoric
important al religiei ortodoxe.

Program:
Zilele sanctitatilor maghiare din casa dinastica Arpadiand (www.
cserekert.ro)
Muzeul Mrton Aron, Sandominic, Alszeq u. 1762,
www.martonaronmuzeum.ro

Programajanlat:
Maérton Aron Mdzeum, Csikszentdomokos, Alszeq u. 1762,
www.martonarenmuzeum.ro

Kirdndulds Csiksomlyéra
Arpad-Hazi Magyar Szentek Napjai Csikrakoson
Inf.: www.cserekert.ro,
Recommended programmes
Days of the Hungarian Saints of the Arpad dynasty, Racu
International Pilgrimage
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Hargita megye lakossaganak tilnyomd tobbsége rémai katolikus,

de tobb felekezet (reformétus, unitdrius, evangélikus, ortodox)
képviseldi is élnek a megyében békesen egymds mellett. A térség
szakrélis kozpontja Csiksomlyd. Sziiz Mdria tisztelétére minden
évben tobb szazezer zarandok érkezik a piinkdsdi bucsra a vildg
minden t&jarol.

A Maria Ut (Via Mariae) magyar kezdemeényezés(i, Kozép-Eurépén
ativeld, Szliz Mari-kegyhelyeket dsszekotd spiritudlis turista- és
zarandokqt. Rendszerbe foglal olyan ldtnivaldkat, ,rejtett kincse-
ket” is, amelyek kevésbé ismertek a nagykdzonség szamara. Az
eqybefiiggd gyalogutat természeti és kulturalis értékek egyarant
jellemzik: erddk, mezk, vadregényes volgyek, falvak, temp-

lomok és nevezetességek. A NY-K-i irdnyu (it egyik végpontja a
csiksomlydi kegytemplom.

Szervezett nagyobb Csoportos Zardndoklatok a Maria Uton 2015—
ben

1. gyalogos zardndoklat piinkdsdkor Budapestrdl Csiksomlyéra
2015. prilis 14 és majus 23 kozott.

2.,1 Uton” nemzetkézi egy napos zarandoklat hivunk 2015. au-
gusztus 22-én a Méria Uton Mariazelltdl Csiksomlydig.

A Szent Laszl6 tiszteletrdl az Udvarhely kornyéki falvak freskéma-
radvanyai tanuskodnak: Székelyderzs, Homorddkardcsonyfalva,
Székelydalya, Bogoz. Az ortodox vallds egyik jeles képviseldje a
maroshévizi (moglani) fatemplom.

S L2 ‘o ’ . )
%*E The majority of the county’s population is Roman Catholic, who

live peacefully together with people belonging to other denomi-
nations (Calvinists, Unitarians, Lutherans and Christian Orthodox-
es). The religious centre of the region is Sumuleu Ciuc. Each year
hundreds of thousands of pilgrims from all over the world gather
at the Pentecost pilgrimage to pay reverence to the Virgin Mary.

The Via Mariae is a spiritual route of pilgrimage. It crosses Central
Europe linking the shrines erected in honour of the Virgin Mary,
and gathers sites, ‘hidden treasures’ that usually fall out of tour-
ists’ itinerary. The network of footpaths links sites of both natural
and cultural importance. It runs through forests and meadows,
along picturesque valleys, crosses villages, links churches and
other places of interest. The terminal point of the route leading

from West to East is the Franciscan Monastery of Sumuleu Ciuc.
Pilgrimages along the Via Mariae organised for larger groups in
2015:

1. Pilgrimage on foot from Budapest to Sumuleu Ciuc to join the
Pentecost Procession (14 April — 23 May 2015)

2. 1Uton International Pilgrimage: a one-day pilgrimage sched-
uled to take place along the Via Mariae on 22 August 2015.

The mural paintings found in several churches of the Odorhei re-
gion are testimonies of the high esteem towards Saint Ladislaus
manifested by the local population throughout the centuries:
Darjiu, Craciunel, Daia, Mugeni.

An important Orthodox religious site in our county is the Mo-
gldnesti wooden church.
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Secuii se pricep la toate, familiile organizate ca unitati autonome
trebuie sa se priceapd la muncile din jurul casei: de la construirea
unei case pana la fabricarea uneltelor, de la tors pana la branze-
turi. Aceste mestesuguri populare pot fi observate sau chiar incer-
cate in mai multe locuri. Putem sd facem propria noastra cand la
olar sau putem lua parte la adunarea fanului.

In cadrul evenimentelor locale aveti posibilitatea de a va fami-
liarizati cu obiceiuri si traditii populare, muzica si dans popular,
mestesuguri, legende, istorie si cu valorile peisajului inconjurator.

Harghita Rurala

Vidéki Hargita
Rural Harghita

A székely ember ezermester, ehhez is, ahhoz is ért egy kicsit! Aho-
gy az aldbbi vicc is aldtdmasztja: ,Mindenhez es értek!” - feleli a
székely bacsi, amikor a riporter, azzal inditja a beszélgetését: Ugy
hallom, Pista bécsi, On mindenhez ért”

Az Gnfenntartdsra berendezkedett csalddok tagjainak minden
haz koriili munkafolyamatot meg kellett tanulniuk: a hazépitéstdl
a szerszamok gyartasaig, a szovéstdl a sajtkészitésig. Ma is tobb
helyen megtekinthetjiik, néhany helyen ki is probélhatjuk ezeket
a hagyomanyos mesterségeket. Elkészithetjiik sajat bogrénket a
fazakasndl, részt vehetiink a szénacsindlashan.

Leading a self-supporting way of life, traditional rural commu-
nities had to be familiar with all the skills and crafts needed for
everyday survival from tool making to house building and from
weaving to cheese making. Visitors can have an insight into a
number of traditional industries; they even have the opportunity
to learn the basic tricks of these jobs. Guests are invited to make
their own mug from clay in the potter’s workshop, and are welco-
me to take part in the whole process of haymaking.

Participating in local events, one will be initiated into folk cus-

(élatorind prin regiunea noastrd, puteti observa ca portul popular
este inca pastrat si purtat. Portul popular secuiesc difera in cu-
|oare si broderie, in functie de localitate. Aceste porturi populare
nu stau agatate pe peretele caselor vechi, i sunt elemente indis-
pensabile ale sarbatorilor si evenimentelor importante. Localitd-
tile au o imagine specificd creatd de portile secuiesti, sculptate si
uneori pictate. Faceti o vizitd la Satu Mare unde puteti lua parte la
0 turd organizata a portilor secuiesti.

A helyi rendezvényeken szervezett programok keretében megis-
merkedhetnek a helybéli népszokdsokkal, népzenével, tanccal,
hagyomanyokkal, kézm(ivesekkel, mondavildggal, torténelem-
mel és a komyez6 taj értékeivel, szépségeivel. Vidékinkon jar-
va-kelve, feltiinik, hogy még mindig nagy kultusza van a népvi-
seletnek. A falvanként kiilonboz6 szind és mintaju székely ruha
elemei nem a tajhazak szegein logva mesélnek egykori fényko-
rukrdl, hanem iinnepek, események elengedhetelen kellékei.
Telepiiléseinknek egyedi arculatot a fabol késziilt, helyenként
faragott, festett székely kapuk adnak. Létogasson el Mdréfalvdra,
ahol vezetett kaputdran” vehet részt!

: > g

toms, dances, traditions, legends and handicrafts, as well as into
the history of these places surrounded by beautiful natural sce-
nery. Wandering in the countryside, a real cult of folk costumes
can be noticed. Szekler folk costumes, which slightly differ from
village to village, are not just museum exhibits, but are still worn
at each important event in the life of the community. The carved
wooden Szekler gates lend a unique atmosphere to the villages of
this region. Visit the village of Satu Mare, where you can partici-
pate in a quided tour of the Szkeler gates.



Program:

- Calare pe Milky Way: Fermele de animale de la Lupeni au un
rol foarte important in agriculturd, insa ne oferd si o experienta
unicd. Vizitatorul are posibilitatea de a experimenta viata intr-un
stil diferit, care nu este atat de confortabil, dar e lipsit de stres.
(www.turist-cazare.ro)

- Tura Portilor Secuiesti, Satu Mare: Excursia incepe cu o pre-
zentare la prima piesd a Muzeului de porti langa Centrul de in-
formare turistica. Aici se prezintd caracteristicile portilor secuiesti,

elementele de ornament si culorile des folosite. Dupa prezentare
va puteti plimba pana la cea mai veche poartd secuiasca din sat i
puteti face fotografii.

- Calea Obiceiurilor: La Ciumani puteti sa va familiarizati cu obi-
ceiurile pastrate de mai multe generatii cu entuziasm.

- Week End de Ceangai, Lunca de Sus: Excursie la cetatea Rakézi
din Ghimes-Faget, curs de dans, muzica, mestesuguri, tors si tesut.
Mobil: 0040-742.268.681

Email: office@info-gyimes.ro

- La cules fructe de padure si ciuperci: Oaspetii nostri au posi-
bilitatea de a se plimba prin padurile din Gheorgheni si, impreuna
cu ghidul, pot culege fructe de padure capsuni, coacaze, zmeura),
ciuperci si plante medicinale. Existd posibilitatea de a face dulcea-
ta din fructe de padure. (http://www.szarheqgyiturizmus.ro)

Programajanlatok:

- Szekérrel a Tej utjan: A farkaslaki allatfarmok tdlmutatnak
a paraszti gazdasagon, mivel egy élmény helyszinei is. A lato-
gathaté gazdasagokban izelitdt kaphatunk abbdl, milyen az
élet termeészetkozelben, kisebb komfortfokozaton, de kevesebb
stressz nélkiil. (www.sovidekiszallasok.hu)

- Székelykapu-tara Maréfalvan: A kirandulas egy bemutatoval
kezdGdik a Turisztikai Informacids Iroda szomszédsagaban felalli-
tott kapumuzeum elsé darabjandl. Itt bemutatjuk a székelykapu
jellegzetességeit, diszitGelemeit, a leggyakoribb szinhasznalatot.
A bemutatd utén elsétalunk a falu legrégebbi székelykapujahoz,
ahol a turistak fotozhatnak. (www.tourist-informator.info)

- Hagyomanyok Utja: Gyergyécsomafalvan megismerhetik a
generaciok dltal hatrahagyott és ma is lelkesedéssel apolt szoka-
sainkat. (csomafalvi_turizmus@yahoo.com)

- (sdngd hétvége Gyimesfelslokon: Kirandulds a gyimesbiikki
Rékéczi varhoz, tanctanitds, énektanitds, kézmlives foglalko-
zasok, szovés, fonas.

Mobil: 0040-742.268.681

Email: office@info-gyimes.ro

- Erdei gyiimdlcs- és gombaszedés: Vendégeinknek lehetdsé-
giik nyilik betekinteni a gyergydi erddk vildgaba és szakemberek
segitségével erdei gyiimdlcsok (eper, mélna, dfonya), gombdk
és gyogynovények. Lehetdség van a begyiijtdtt gyiimolcsok
bef6zésére is. (http://www.szarhegyiturizmus.ro)

S L
* Recommended programmes:

- By horse-drawn carts on the Milk Road: Farms in the village
of Lupeni are more than areas devoted to agricultural uses. They
are real sources of experience for those interested in the traditio-
nal way of life, who are eager to find out what it s like to live at a
lower comfort-level, but close to nature, far from stress and noise.
- The tour of the Szekler gates in Satu Mare: The tour starts
at the first gate exhibited in the Gates Museum of the village with
a short presentation on the main features, colours and decorative
elements characteristic of Szekler gates. Then visitors are lead to
the oldest gate of the village, where they can take photographs.
(www.tourist-informator.info)

- The Road of Traditions: Visitors to Ciumani can be initiated
into living traditions passed on from generation to generation.

- (sang6 weekend in Lunca de Sus: A trip to Ghimes-Faget to
visit the Rakdczi Castle, learning folk song, folk dances, handicraft
activities, spinning and weaving.

Maobile: 0040-742.268.681 « E-mail: office@info-gyimes.ro

- Fruit- and mushroom picking in the forest: Visitors are
welcome to glance into the life of the forests. Guided by experts,
they can gather wild berries (e.g. strawberries, raspberries or blu-
eberries), mushrooms and a variety of herbs. Home-bottling of
the goodies collected during the trip is also possible.
(http://www.szarhegyiturizmus.ro)
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[ | /Daca Finlanda este tara celor o mie de lacuri, Tinutul Secuiesc este

tara celor o mie de izvoare de apd minerald” ( Banyai Janos)

Datorita conditiilor hidro-geografice favorabile de-a lungul milioa-
nelor de ani, Harghita este una din regiunile cele mai bogate in iz-
voare de ape minerale. Cele peste o mie de,izvoare de apa minerald’,
eruptii de dioxid de carbon, mofeta, dar si cele peste o suta de bai
atrag turisti din intreaga lume. Calea Apei minerale cuprinde loca-
litatile Borsec, Izvorul Muresului, CGiumani, Tomesti, Bdile Harghita,
Frumoasa, Miercurea Ciug, Sancrdieni, Tusnad, Bdile Tugnad, Casinu,

Harghita Vindecatoare
Gydgyito Hargita | 4
Remedial Harghita

‘\‘# “If Finland is known as the land of a thousand lakes, the Szeklerland
raln™

can well be regarded as the land of a thousand mineral springs.”
(Banyai Janos)

Due to the favourable geological and hydrogeographical conditions,
Harghita County is remarkably rich in mineral springs. More than
1000 mineral springs, carbon dioxide emanations, mofettas and spas
of local and national importance are waiting for the visitors. The Min-
eral Water Trail links traditional spa-resorts such as Borsec, Toplita,
Ciumani, Tomesti, Harghita-Bai, Tusnad, Baile Tusnad, Plaiesii de Jos,

L
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Baile Chirui, Nadasszek, Seiche, Craciunel, Corund, Praid.

La Tughad, chiar vizavi de izvorul Baglyas, gasim primul muzeu al apei mi-
nerale din Tinutul Secuiesc. Creatorul acestuia este geologul Janosi (saba.
Pe campurile de munte se gdsesc o multime de plante medicinale.
Puteti participa la programele de cules plante medicinale!

Festivalul apelor minerale este organizat in fiecare an la Baile Harghita.
Tinutul Secuiesc este foarte bogat in mofete datoritd activitatii post
vulcanice, mai ales emanatiilor de dioxid de carbon. Aceste mofete
sunt foarte apreciate de populatie pentru efectelor ei tamaduitoare.

Baile Chirui (Nadasszék), Béile Seiche, Craciunel, Corund.

A spedial landmark of Tugnad is the first mineral water museum of the
region founded by geologist Janosi Csaba.

The meadows and hayfields teem with herbs. Take part in herb gath-
ering events.

The Harghita-Bdi Festival of Mineral Waters is organised in August.
The mofettas (i.e. carbon dioxide emanations) linked to post-volcanic
phenomena are popular for their curative effects.
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,Ha Finnorszdgot az ezer t6 orszdganak nevezik, akkor Székely-
foldet joggal tartjuk az ezer forrdsok, borvizforrdsok vidékének.”
(Bényai Janos)

Az évmilliok sordn kialakult kedvezd foldtani és hidrogeografiai
viszonyok hatésdra Hargita megye a vilag egyik szénsavas dsvany-
vizekben leggazdagabb vidéke. A tobb mint ezer borvizforrds” és
szdraz széndioxid feltorés, mofetta, és az ezek koré kialakult tobb
mint szdz helyi és orszagos érdekeltség fiirdéhely csalogatja a
tdjegységet felkeresd turistakat. A, Borviz itja” mentén bejarhat-
juk Borszék, Maroshéviz, Csomafalva, Csikszenttamds, Hargitafiir-

Kaszon, Kirulyfiirdé Nadasszék, Szejke, Homorddkaracsonyfalva,
Korond, Parajd gydgyfiirdéit.

Tusnddon, a Baglyas-forrds szomszédsagaban tallhaté az elsé
székelyfoldi borvizmizeum, melynek megdlmoddja Janosi Csaba
geoldgus volt. ,

A hegyi réteken, kaszalokon gydgyndvények tengere fogadja a lato-
gatot. Vegyen részt a gyogynovénygyijtést szervezd programjainkon!
A Székelyfoldon igen gyakori mofettdk a vulkani utotevékenységhez
kot6dd, féleg szén-dioxidbdl all6 gazfeltdrés, melyeket a helyilakos-
sdg évszazadok ota haszndl gyogyaszati célokra.

o

Zi de sanatate: In cursul unei zile speciale
aveti posibilitate de a invata cum hrana de-
vine sursa sandtatii si metodele de folosire a
plantelor medicinale. Programul se incheie cu
exercitii de relaxare, yoga si masaj aromatera-
peutic. (www.turist-cazare.ro)

Zilele activitatilor post-vulcanice: Este
vorba despre un traseu tematic de o zi, pe
parcursul cdruia puteti vizita: izvoare de ape
minerale, bai publice, gheizerele cu apa rece
din Baile Chirui, Lacul Sf. Ana, Tinovul Mohos,
Bdile Balvanyos si Muntele Puturos.
(www.turist-cazare.ro)

Egészség nap: Ha veliink tart egy nap alatt
megtanulhatja, hogyan lesz a téplalék az egész-
ség forrdsa, és hogyan haszndlhatja a gydgy-
ndvényeket. A program joga és relaxacids gya-
korlatokkal, majd aromaterdpids masszdzzsal
fejezddik be. (www.sovidekiszallasok.hu)
Utévulkani jelenségek napja: Teljes napos
tematikus kordt, melynek sordn borvizforrdso-
kat, népi firddket, a kirulyi vilagritkasagnak
szamitd hidegviz(i gejzirt, a Szent Anna-tavat,
Mohos tézegldpot, Balvanyosfiirdét és a Bii-
dos-hegy vildgritkasagait latogathatja meg.
(www.sovidekiszallasok.hu)
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Health Day: If you join us, you will find out
how food can become a source for health, and
how herbs can be used. The programme ends
with yoga and relaxation exercises followed by
a session of aromatherapeutic massage.

Day of post-volcanic phenomena: This
is a one-day thematic route along which you
can visit mineral springs, traditional baths,
Lake Saint Anne, the Mohos peat bog, Baile
Bélvanyos, Mount Puturosu and a rare natural
phenomenon: the cold-water geyser in Bdile
Chirui.




l l L,Destinul popoarelor depinde de modul in care se hraneste” An-

thelme Brillat-Savarin

0 pagind web din Ungaria scrie urmatoarele despre ospitalitatea
maghiarilor din Transilvania:

Este foarte greu sa te opui invitatiilor cordiale, nici nu e politicos sa
refuzdm bucatele ispititoare. Dacd cineva tine dieta, mai bine nu
porneste la o turd gastronomica in Transilvania. Probabil clima mai
friguroasd, aerul curat de la munte face ca din retetele locale sa nu
lipseasca camea, slanina si condimentele rafinate. Regiunea este
populata de oameni voiosi, plin de viata si ospitalieri peste mdsu-
ra. Profesorul Mihaly Tibor scrie despre localitatea |ui natala, Dealu:
,Ospitalitatea Secuiascd se manifesta in toatd puritatea si simplita-
tea ei in sufletul satenilor de aici. Si de cdte ori soseste un strdin in
sat, aproape cd-l sufocd cu cordialitatea si ospitalitatea lor”

Harghita Gastronomica

Gasztro Hargita
Gastro Harghita

“The fate of a nation depends on the way that they eat.” Anthelme
Brillat-Savarin

This is what a Hungarian tourism website writes about the hospi-
tality of the Hungarians from Transylvania:

“It is difficult to refuse their cordial invitations, and it is also re-
garded as bad manners not to accept their delicious dishes. One
who is on a diet had better not set out on a gastronomic journey
to Transylvania. Either due to the colder climate, or because of
the chilly air in the mountains, foods here abound in meat, bacon
and spices. This land is populated by unusually hospitable peo-
ple, who are particularly fond of having a good time. This is how
schoolteacher Mihaly Tibor writes about Dealu, his native village:
*Szekler hospitality manifests itself in its purest form among the
simple people living in this village. Whenever a stranger turns up,

"

they are showered with overwhelming hospitality.

Unele din ingredientele de baza ale bucatariei: cartofii, porum-
bul si varza. Varza murata se foloseste la pregdtirea sarmalelor
de sdrbatori 5i verzei a la Cluj. Se manancd supd in fiecare zi.
Amintim cateva feluri: supa de cartofi cu tarhon, supa de chimen,
supa de salatd, supa de agrise, supa de pui, supa de fasole boabe
cu afumaturd, supd de cartofi cu branzd, ciorbd de perisoare si
ciorbd de varza acra. Supele se pregatesc cu mirodenii specifice:
tarhon, chimen, cimbru, marar, patrunjel, foi de dafin si leustean.
0 altd specialitate este painea de casa cu cartofi, dar si cozonacul
secuiesc, rulada din piept de porc, slanina. 0 supd caracteristica
zonei Gheorgheni este supa “poéka”. (lima friguroasa nu permite
cultivarea strugurilor, astfel vinul nu este caracteristic zonei, insa
pdlinca de la Dealu se bucurd de renume international.

The Szekler staple diet is made up of potato, maize and cabbage.
Stuffed cabbage and layered cabbage — foods served at all festive
meals — have pickled cabbage as basic ingredient. There is no lunch
without soup. Among the local specialties we can mention the tar-
ragon potato soup, the caraway seed soup, the lettuce soup, the
gooseberry soup, the meatball soup and — especially in winter —
the cabbage soup. Soups are flavoured with spices such as tarragon,
caraway, thyme, dill, parsley, bay leaf and lovage. Among the local
specialties we can also mention the oven baked home made bread
with potato, the chimney cake, the rolled up meat and the home
made bacon. A food specific to the Giurgeu region is the pojéka,
mad from smoked meat. Owing to the cold climate, there are no
vineyards in the area. However, the plum brandy form the village of
Dealu has gained international reputation.




A nemzetek sorsa attdl fiigg, miként taplalkoznak." Anthelme

Brillat-Savarin

Eqy magyarorszagi, turizmussal foglalkozd honlap igy ir az erdélyi
magyarok vendégfogadasarél:

Szivélyes invitalasuknak nehéz ellendlini, de nem is illik visszauta-
sitani az inycsiklandé fogasokat. Aki fogydkdrdzni akar, jobb, ha
nem indul gasztrondmiai kdrutazdsra Erdélyben. Taldn a hidegebb
éghajlat, a csipds hegyi levegé teszi, hogy errefelé a receptekbdl
nem hidnyoznak a husfélék, a szalonna és a jofajta fliszerek. Vidam
természet(i, mulatni vagyo, s mértéken tul vendégszeretd nép lakja
a vidéket. Mihaly Tibor tandr irja otthonardl, Oroszhegyrél: A szé-
kely vendégszeretet itt e falu egyszert, romlatlan lakéinal egész
tisztasdgaban nyilvanul meg. S barmikor is ha idegen vetddik oda,
azt majd megolik szivességgel, kinalgatassal.”

A székely konyha alapélelmiszerei kozé tartozik: a pityoka (bur-
gonya), a kukorica és a kdposzta. Savanyu kaposztabol készitik
az tinnepek elmaradhatatlan toltott kaposztajat és a rakott ka-
posztat. Levesétel minden nap keril az asztalra, koziiliik gyakran
a tarkonyos pityokaleves, koménymagleves, salataleves, egresle-
ves, hisleves, paszulyleves, tdrds pityokaleves, hisgombdcleves,
télen kdposztaléleves. A levesekhez jellegzetes fiiszereket hasz-
nélnak: tarkony, komény, csombor, kapor, petrezselyem, babér-
levél, és lestyan. Jellegzetesség még a kemencében siilt pityokas
hazikenyér, illetve a kiirtdskaldcs és a tlirt hus és a szalonna. Gyer-
gyoi jellegzetes leves a fiistolt husbol és aszalt szilvahol késziilt
poékaleves. A vidék zord klimaja miatt nem jellemz6 a borkészi-
tés a vidékre, viszont nemzetkozi himévnek drvend az oroszhegyi
szilvapalinka.

il
Program
Universitatea de Vara Gastronomica
»Székely Konyha” la Racu: Universitatea
de vara este destinatd tuturor celor care sunt
interesati de arta culinard. Pentru incepatorii
care considerd ca bazele gatitului inseamnd o
provocare, pentru cei avansati care doresc sa
invete cateva trucuri noi sau sa incerce arome
secuiesti, dar in special pentru cei care iubesc
sd manance bine. (www.cserekert.ro)
Targul Produselor Traditionale: In a treia
sambata a lunii se tine targul produselor traditio-
nale la Miercurea Ciuc. Aceste targuriau locin fata
cladirii Consiliul Judetean Harghita, iar la Odorhe-
iu Secuiesc in fiecare a patra sambata a lunii se
tine targul in,,Potcoava” din zona centrald.

Programok

Székely Konyha Nyari Egyetem Csikrako-
son: A nydri egyetem mindenkinek szdl, akit
érdekel a fozés mivészete. Kezddknek, akik
szamara az alapok is kihivasnak szdmitanak,
haladdknak, akik fortélyokat szeretnének
ellesni, meg székely izeket kiprobalni, és
foként inyenceknek, akik szeretnek nagyokat
enni. (www.cserekert.ro)

Helyi termékek vasara: Minden hénap
harmadik szombatjan Csikszeredban a
Megyehdaza oszlopcsarnokaban, és negye-
dik szombatjan Székelyudvarhelyen a ,Pat-
kéban”keril megszervezésre.

S LA
Tl

Programmes:

Szekler Cuisine Summer University,
Racu: The summer university welcomes ev-
erybody interested in the art of cooking. The
activities are equally accessible to beginners,
who find even the basics quite challenging,
and experienced cooks, who would like to
‘steal'tricks and taste authentic Szekler foods,
s0 the courses are generally recommended
for all who love eating.

Fair of local products: The fair is held on the
third Saturday of every month in the colonnade
of the County Prefecture in Miercurea Ciug, and
on the fourth Saturday of every month in Mar-
ton Aron Square (also called the ‘Horseshoe’) in
Odorheiu Secuiesc.
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I I Judetul Harghita reprezinta zona de frontierd dintre catolicism — pulatiei din judet este maghiard, populatia de etnie romand fiind
cultura religioasa a Europei Centrale — si ortodoxismul din Orient. restransa in partea nordicd a judetului. Patrimoniul cultural ar-
Protestantismul apare prin religia reformata si unitariana, fiind mean din Gheorgheni si Frumoasa da o nuanta specifica paletei
prezent mai ales in regiunea Odorheiu Secuiesc. Majoritatea po- multiculturale.

Harghita Culturala
Kultdr Hargita
Cultural Harghita

% Harghita County is situated in an area where Central European in the Odorhei region. The majority of the county’s population is
Catholicism meets the Eastern European Orthodox Christianity. ethnic Hungarian. The Romanians inhabit mostly the northern
Protestantism (mostly Calvinism and Unitarianism) is dominant part of the area.
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W= Hargita megye teriilete hatdrzondt képvisel a kozép-eurdpai
katolicizmus és a keleti ortodox valldskultira kozott. A protest-
antizmus féképp a reformdtus és az unitdrius vallas formajaban

jelenik meg, kiilondsen Udvarhely vidékén. A megye tilnyomd

x
il

Festivalul de muzica veche: Festivalul
de muzica veche din Miercurea Ciuc este un
eveniment international organizat anual cu
muzicd veche, creati muzicale ale epocilor
trecute — medievale, renascentiste, baroce.
Festivalul International de Jazz: Festivalul
jazz este un eveniment cultural important nu
numai pe plan local, di si pe plan regional. Invi-
tatii sunt artisti locali, nationali, dar si din strai-
natate, astfel promovand dialogul intercultural.
Ziua celor o mie de fete secuience: Fes-
tivalul celebreaza traditiile si obiceiurile se-
cuiesti prin portul popular secuiesc, dansul
si muzica populard secuiasca. Evenimentul
se organizeaza anual in fiecare prima sam-
Sumuleul Mare.

Festival Nostalgia Borsec: Se organizea-
za anual in luna iulie in localitatea Borsec,
oras candva purta numele de ,Piatra preti-
0asd a Transilvaniei”.

Noaptea Muzeelor: Noaptea de Sanziene,
noaptea solstitiului de vard, este un mo-
ment vesel si plin de vraji. ,Noaptea Muze-
elor”este un eveniment organizat in aceasta
noapte in toatd Europa. Muzeele din judet
vd invitd cu drag sa participati la diferitele
programe speciale si va asteapta cu portile
deschise si pe timp de noapte.

Curs de dans popular la Odorheiu Secuiesc:
Atelierul de Dans Popular din Odorheiu Secu-
iesc organizeaza cursuri de dans pentru copii in
fiecare marti de la ora 16,30 si pentru adulfi in
fiecare marti de la ora 20,00 la casa de cultura.
Filarmonica de copii Vlahita: Constd dintr-
un cor de o suta de cantdreti si patruzeci de
muziciani, anual ei avand 20-30 de concerte.

Régizene Fesztival: A csikszeredai Régi-
zene Fesztivdl évente tartott rendezvény,
amely a régi korok zenéjét idézi fel. (www.
musica-antiqua-hr.ro)

Csiki Jazzfesztival: A jazzfesztival ma
mar Csikszereda és Székelyfold egyik jelen-
tos kulturdlis eseménye. Hazai és kiilfoldi
eldadoknak biztositanak fellépési lehetd-
séget, dpolva ezzel a kiilonhozd kultarak
kozotti parbeszédet. (www.jazzfestival.ro)
Ezer Székely Leany Napja: a székely
népviselet, néptinc és népzene évente
megszervezett hagyomany6rzé taldlkozdja,
amelyre rendszerint julius elsé szombatjan
keriil sor a csiksomlyéi nyeregben.
Borszéki Nosztalgiafesztival: Az egykor
Erdély Ekkove” cimmel biiszkélkedd varos-
ban jdliusban keriil megszervezésre.
Muzeumok éjszakdja: Szent Ivan éjszakdja
évszazadok Ota a nyari napforduld Gnnepe,
ekkor zajlik Europa-szerte a Mizeumok Ejsza-
kaja rendezvény. A megyei mizeumok is gész
nap izgalmas programokkal és éjszakai nyitva
tartassal varjak a mizeumba latogatokat.
Néptancoktatas Székelyudvarhelyen: Az
udvarhelyi Néptancmihely szervezésében a
MivelGdési Hazban minden kedden16.30-tl
gyerektanchdz, minden kedden 20 6ratl
néptancoktatds van felnGtteknek.

A Szentegyhazi Gyermekfilharménia:
Szaztaqu korushol és negyventagu zenekar-
bl all, évente 20-30 alkalommal Iépnek a
nagykozonség elé. (www.fili.hu)

része magyar nemzetiség(i, a roman lakossdg a megye északi ré-
szén tomoriil. Kiilonds szinfoltot jelent a gyergydszentmikldsi és a
csikszépvizi ormények kuturdlis droksége.
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Early Music Festival: Held every year in
Miercurea Ciug, the festival entertains the
audience with the music of past centuries.
The Ciuc Jazz Festival has become one of
the most important cultural events organ-
ised in Miercurea Ciuc and in the whole Sze-
klerland. Prestigious local and foreign artists
participate in the festival, contributing this
way to the intercultural communication.
The Day of a Thousand Szekler Maids is
the festival of the Szekler folk costumes, tra-
ditional music and dances organised every
year on the first Saturday of July in Sumuleu
Ciuc.

The BorsecFest is organised in Borsec, a
town that was once nicknamed ‘the Precious
Stone of Transylvania’

Museum Night

For centuries, summer solstice has been
celebrated on Saint John’s Eve. The Museum
Night is also linked to this day all over Eu-
rope. On this day museums keep open dur-
ing the whole night, and wait for the visitors
with a variety of programmes.

Folk dance courses in Odorheiu Secuiesc:
The Folk Dance Workshop organises cours-
es for children on Tuesdays at 16:30 and
for adults on Tuesdays at 20:00 in the local
community centre.

Children’s Philharmonic Vlahita: It
consists of a choir of 100 singers and 40
musicians, annually they give about 20-30
concerts.
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I l Exista programe si activitdti destinate familiilor la care pot participa

toti membri familiei. Céte o activitate mestesugareascd, o vizitd la o
stand sau o casd traditionala, fiecare dintre aceste activitati prezintd
interes pentru fiecare generatie. Daca vizitati casele traditionale din
sate, bunicii au posibilitate de a povesti cu nostalgie nepotilor despre
uneltele folosite pe vremuri si despre activitatile casnice. In muzee,
expozitiile sunt organizate tematic, iar pedagogii muzeelor organi-

Harghita pentru familii
(saladbarat Hargita
Harghita for Families

Families with children can also choose from a variety of programmes.
Taking part in a handicraft activity, visiting family farms, sheepfolds
or country house museums can be entertaining for all members of
the family. Grandparents recall with nostalgia the way things used
to be when they were young.

zeaza activitati legate de tematica respectiva.

Excursii scurte de culesul afinelor, ciupercilor sau a plantelor medi-
cinale se pot organiza aproape oriunde. Oferta este foarte bogata,
gusturile sunt variate! Plimbarea cu barca pe Lacul Rosu este o expe-
rientd de neuitat! Pentru copiii mai mari si adultii tineri recomandam
parcul de aventurd de la Bdile Harghita, unde exista si posibilitatea
de a inchiria biciclete.

Museum pedagogues organise several activities linked to current ex-
hibitions. Herbs, blueberries or mushrooms can be gathered almost
everywhere. The possibilities are endless; the tastes are unique. A
boat-ride among the tree trunks in Lacul Rogu is also an experience
to remember. Visit the Adventure Park in Harghita-Bai, explore the
surroundings on bicycles hired from the bike-hire shop in the park!




= A gyerekekkel érkezd csaladok is taldlnak programokat, amelyeken
csaldd minden tagja részt vehet. Egy-egy kézmiives foglalkozas, csa-
ladi gazdasag, esztena vagy tajhaz megldtogatasa, egyarant kit(ing
kozos program a kiilonboz6 nemzedékeknek. Tajhazak latogatasa-
kor a nagysziilok nosztalgidzva mesélhetnek régi targyakrol, egykori
mindennapos hazi munkajukrdl az unokdknak. Mizeumainkban a
kiallitasok témdjahoz kotodd foglalkozasokat tartanak a lelkes mi-

van a lehetdség.

zeumpedagoéqusok.

Rovidebb gydgynovény-, afonya- vagy gombagyiijtd erdei kirandu-
lasra szinte barhol elindulhatunk. A kindlat béséges, az izek egye-
diilalloak! A Gyilkos-tondl felejthetetlen éimény a fatorzsek kozotti
csalddi csonakdzds! A nagyobb gyerekeknek, fiatal felnGtteknek a
hargitafiirddi kalandparkot ajanljuk, ahol kerékparkdlcsonzésre is

Program:

in cautarea comorilor din Arcio: 0 ex-
cursie cu durata de 1,5-2 ore prin Arcso cu o
varietate geologicd fascinanta.
(www.turist-cazare.ro,
slowtransylvania@gmail.com)

Atelier experimental de olarit cu olarii
locali, familiarizare cu procesul prelucrarii
lutului, folosirea rotii de olarit clasice si
electrice. (www.turist-cazare.ro,

e-mail: slowtransylvania@gmail.com)
Vizita in parcul de animale salbatice:
Daca sunteti pasionat de lumea animalelor
salbatice si doriti sa vedeti animale sau chiar
sa faceti fotografii, va recomandam parcul
din localitatea Ivo. (www.vadaspark.ro)
Schimb de garda la Cetatea Atacata de
Secui: Traditia veche de 500 de ani este pre-
zentata de catre tinerii entuziasti din Odor-
hei. La cerere se poate observa schimbul de
gradd la Cetatea Atacatd de Secui in Odor-
heiu Secuiesc. Este o activitate de recreere
atat pentru bunici, cat si pentru nepofi. Se
pot face fotografii cu garda cetatii de pe
vremuri, copiii pot admira pustile, sabiile si
steagul.

Programok:

Arcsoi Kincsvadaszat: 1,5-2 oras kényel-
mes barangolds Arcs6 geoldgiailag sokszinii
vilaganak felfedezésére.
(www.sovidekiszallasok.hu)

Fazekas Elménymdihely: Interaktiv
foglalkozas helyi fazekas irdnyitasdval, az
agyagfeldolgozas folyamatainak megisme-
rése, tanulds elektromos, illetve hagyoma-
nyos fazekas korongon.
(www.sovidekiszallasok.hu)

Vadaspark latogatas: Ha 6n rajong a va-
don allatvilagaért, és szeretne mélyebben
beletekinteni, esetleg vadakat fotdzni, ak-
kor ajanljuk figyelmébe az ivéi vadasparkot.
(www.vadaspark.ro)

Székley Voros Darabont Diszdrségval-
tas: Félévezredes szokdst keltenek életre a
székelyudvarhelyi lelkes fiatalok. El6zetes
egyeztetések utan megtekinthetik a Székely
Vords Darabont Diszorségvaltast Székelyud-
varhelyen a Székely Tamadt Varban. A nagy-
sziiloknek, unokaknak egyarant tartalmas
kikapcsolddds. Lehet fényképezkedni a da-
rabontokkal, a gyerekek megcsodélhatjak a
puskakat, a kardot és a zdszI6t.

—

Programmes:

Treasure-hunt in Arcso:

A 1.5 — 2 hour-long trip to discover sites of
geological interest around Arcsé

e-mail: slowtransylvania@gmail.com

The Potters’ Experience-Workshop is
and interactive programme lead by a local
potter. Participants are introduced to the
different steps of the process of making clay
pots using both traditional and electronic
powered pottery wheels.

e-mail: slowtransylvania@gmail.com
Wildlife park: If you are enthused by wildli-
fe, and would like to watch and take photog-
raphs of animals, we recommend you to visit
the Ivo Wildlife Park. (www.vadaspark.ro)
The Szekler Guardsmen’s guard chan-
ging parade: A centuries-long tradition
is being brought back to life in Odorheiu
Secuiesc. On demand, tourists can watch
the Szekler Guardsmen's guard changing
parade in the Székely Tamadt fort. It is re-
commended for both grandparents and
grandchildren. Photographs can be taken,
the children can wonder at the guns, swords
and colourful flags.




B B Joc distractie, ras. Hai la aventurd, prietene!” Sloganul cheama

copiii la activitatile de timp liber la scoala din Kalibasko de pe
Harghita. Fiecare copil este binevenit sa participe la activitdtile
din timpul vacantelor. De la copiii de gradinita pand la elevii de
liceu, fiecare gaseste ceva interesant de facut: excursii de mai

Harghita pentru copii
Kis Hargita
Little Harghita

et

2{: During school holidays our little friends are invited to take part

in the activities held at the Kalibaské Forest School. Children
from nursery age to secondary school age can participate in
programmes specific to their needs, such as multi-day bike
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multe zile cu bicicleta, prezentarea mestesugurilor traditionale,
antrenamentul zanelor, prezentari in locuri ocrotite ale naturii.
Programul format cu grija care vine in completarea materiei
scolare ajuta pedagogii sa ofere experiente legate de cunostintele
insusite la scoald.

tours, camps initiating into traditional industries, fairy training
adventures and programmes presenting nature reserves. The
carefully selected activities provide children with experiences
that help them put into practice their classroom-acquired skills.




= Jaték, moka, kacagds. Kalandra fel kispajtds!” szlogennel hivja a
gyerekeket tartalmas szabadidds programokra a kalibaskdi erdei
iskola a Hargitan. Minden jatékos kedv(i pajtést szeretettel vérnak
aszervez6k sziinidokben megszervezett foglalkozasokra. Ovodastol
kozépiskolasig minden korosztaly taldl szdmadra érdekes programot:
a tobb napos biciklitratdl a népi mesterségek bemutatasdra épiild

taborokig, a tiindérképzd kalandoktdl a természetvédelmi terii-
leteket bemutatd programokig. Szabadnapokon, hétvégeken és
vakacidban egyarant igényesen dsszedllitott programcsomagokat
kinalnak, amelyek az iskolai tananyag kiegészitésekent pedagdgu-
soknak is konkrét segitséget nyujt, hogy a gyerekek tapasztalatok
segitségével jobban elmélyithessék a iskoldban megszerzett tudast.

Denrivaan
rrogram

De la stana la razboiul de tesut — pentru
orice varstd

Pe bicicleta prin Odorhei- copii intre 10-
13ani

Planeta albastra - pentru orice varsta
Contact: Web: www.kalibaskogyerekvilag.ro
Tel.: 0040 - (0)744 - 778519

E-mail: kalibasko@gmail.com

Weekend de team-building pentru clase
gimnaziale si liceale (www.cserekert.ro)
Abel pe Harghita — tabdrd elevi (www.
cserekert.ro)

Comorile lazii secuiesti cu lalele: Acest
eveniment creeaza atmosfera prezentdrilor
de imagini si diafilme. Dupa vizionarea
unui desen animat, copiii pot participa la
activitati mestesugaresti legate de desenul
urmarit anterior. (izorkaland@gmail.ccom)

rrogramkinalat
Esztenatol osztovataig — minden korosz-
taly szamara

Két keréken Udvarhelyszéken 10-13
éveseknek

A kék bolygé minden korosztalynak
(Csapatépitd hétvége osztalykdzosségeknek
Elérhetdség:

web: www.kalibaskogyerekvilag.ro

Tel.: 0040 - (0)744 - 778519

E-mail: kalibasko@gmail.com

Abel a Hargitan — diaktabor
(www.cserekert.ro)

A tulipanos lada kincsei: Az egykori dia-
vetitések hangulatat idézziik djra, eldkeriil-
nek a diafilmtekercsek. A mesenézés utdn
a témahoz kotddé kézmiives foglalkozést
tartunk. (izorkaland@gmail.com)

From the sheepfold to the loom - for
children of all ages

On two wheel in the Odorhei region —
for 10-13 year-olds

The blue planet for all generations
Contact: web: www.kalibaskogyerekvilag.ro
Tel.: 0040 - (0)744 - 778519

E-mail: kalibasko@gmail.com
Teambuilding weekend for school classes
Abel in the mountains — camp for
schoolchildren

Treasures from the tulip chest: The at-
mosphere of the 20th century film-strip
projections is brought back to life. After the
projection children can take part in handic-
raft activities.




l l Tinutul Secuiesc este poarta Gradinii Zanelor. Gradina Zanelor,

un taram legendar, ne aminteste de obiceiurile stravechi ale
comunitatilor maghiare-secuiesti, de istoria si mitologia acestui
popor. Gradina Zanelor inseamnad si continutul spiritual ce se
deschide in fata vizitatorilor cand exploreaza aceste meleaguri,
in timp ce vorbesc cu localnicii sau admird peisajul si frumusetile
naturii. Prin sculpturile si portile traditionale secuiesti, lemnul

Regiunea noastra, Tinutul Secuiesc
Tagabb térségiink, a Székelyfold
Our broader region — the Szeklerland

== The Szeklerland is the gateway to Fairyland. It is called a

fairyland due to its legends, myths, traditions and the centuries-
long historical heritage of the Szekler Hungarians inhabiting
the region. It is also an allusion to the spirituality revealed to
visitors eager to discover the hidden treasures of this land, who,
wandering in the countryside, get engaged in discussions with
local people, and let themselves be enchanted by the beauty of

padurilor prinde viata, renaste. Simbolurile decorative — copacul
vietii — aratd relatia dintre cer si pamant. Inscripfiile portilor
emana o atmosferd calda si primitoare, insa ne indeamnd si la
respect: ,Bucuros de oaspeti e stapanul acestei case, gazda ce cu
bratele deschise-asteaptd pe drumetul ostenit”

Fiti oaspetele nostru in Tinutul Secuiesc!
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the surrounding landscape. The traditional wooden gates and
other pieces of woodwork bring new life to the wood of the trees
felled in the forests. The symbolic decorative elements carved on
the Szekler wooden gates present the tree as the link between
Heaven and Earth; the welcoming inscriptions that can be found
on the gates are eloguent proofs of the Szeklers’ hospitality.

Be our guest in the Szeklerland!




= Székelyfdld a Tundérkert kapuja. Tindérkert, mert legendas
fold, mely a tdjban €I6 emberre, a székely-magyar kozosségek
évszdzados hagyomanyaira, torténelmi multjdra és mitoszaira
utal. Arra a szellemi tartalomra, mely a felfedezd vandor el6tt
tarulkozik eld, ha bejarja a vidéket, szoba elegyedik vendéglatdival
és racsodélkozik a természet és a tajak szépségére. A székely
ember hagyomanyos kapuiban, faragasaiban 0j életre kel az erdd

v o

faja, a székelykapu diszitése megmutatja a fold és éq kapcsolatat
az égiq érd faban. Hivogato, bardtsagos de ugyanakkor tiszteletet
parancsold kapufeliratok hirdetik: ,Szives vendéglatd e haznak
gazddja, ki a faradt utast tart karokkal varja."

Legyen vendégiink Székelyfdldon!




Calendar evenimente
Eseménynaptar
Events calendar

Denumire eveniment Locul Data
Cultural

Pelerinaj de Rusalii Sumuleu Ciuc mai
Targul de ceramicd Corund mai

Zilele judetului

Localitati din judetul
Harghita

mai, sapamana
Rusaliilor dupd
calendarul roma-

no-catolic
Festivalul Narciselor Dealu mai
Zilele Lacului Ursu Sovata mai

Intainirea de dans popular Csiirdéngdld

Miercurea Ciuc

mai, sapamana
Rusaliilor dupa
calendarul roma-

no-catolic
Zilele satului Zetea Ietea iunie
Noaptea Muzeelor Muzeele din judet iunie
Festivalul de muzica veche Miercurea Ciuc iulie
Tabard de Dans Popular Secuiesc Ocna de Sus iulie
Balvanyosi Nydri Szabadegyetem és Bdile Tusnad iulie
Didktabor
Ziua celor o mie de fete secuiene Sumuleu Ciuc iulie
Festivalul Nostalgia Borsec
Galopiada Secuiascd Dealul Pivnitele Mari | iulie
Festivalul Példriilor de paie (riseni iulie
Festivalul International de Jazz Miercurea Ciuc iulie
Tabdra Tinerilor Maghiari din Transil- august
vania
Targul de ceramicd Aresé august
Zilele cirbunelui Lupeni septembrie
Festivalul Artei Armenesti Gheorgheni septembrie
Turneul Ecvestru Secuiesc Gheorgheni septembrie
Satulin oras Miercurea Ciuc septembrie
Zilele Tinutului Secuiesc Localitati din Tinutul | octombrie
Secuiesc
Campania de toamna Vighita octombrie
Gastronomie
Festivalul Cartofului Miercurea Ciuc inceputul lunii
august
Festivalul Zmeurei Vdrsag primul weekend al
lunii august
Festivalul de Apd Minerale Béile Harghita sfarsitul lunii
august
Festivalul Prunei Dealu sfarsitul lunii
august
Festivalul Mamaligii Valea Rece ultimul weekend
al lunii august
Festivalul Cepei , Siculeni septembrie
Festivalul International al Sarmalelor | Praid septembrie
Aquarius - sarbatoarea apei minerale | Covasna septembrie
Festivalul Verzei Lazarea octombrie
Festivalul dovleacului Sovata octombrie
Festivalul Castanelor Craciunel octombrie
Parada Caratilor Sféntu Gheorghe octombrie
Sport
Festivalul de alpinism “More Csiba” Ciba, Miercurea Ciuc | iulie
Tusnad Marathon Baile Tusnad iulie
Festivalul de escalada Piatra Singu- Piatra Singuratica august
raticd
Lacu Rosu"0ff Road Triathlon” Lacu Rosu august
Festivalul baloanelor cu aer cald Cémpu Cetatii septembrie
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Esemény neve Helyszine Idépont
Kulturalis
Plinkdsdi bacst Csiksomlyo majus
Nércisz fesztival QOroszhegy majus
Megyenapok Hargita Megye telepiilései | méjus, piinkdsd hete
Medve-td napok Szovata majus utolsd hétvégéje
Cs(irdéngdld, Hjiségi Csfkszereda majus, piinkdsd hete
Néptanctalalkozé
Piinkosdi fazekasvdsar Korond majus, piinkdsd hete
Mizeumok éjszakdja megyei mdzeumok janius vége
Zetelaki napok Zetelaka jlnius vége
Régizene Fesztival (sikszereda jalius
Székelyfoldi Népzene- és | Felsdsofalva jdlius
Néptanctdbor
Balvanyosi Nyari Szabade- | Tusnddfiirdd jalius vége
gyetem és Didktabor
Ezer Székely Ledny Napja | Csiksomlyd julius
Nosztalgiafesztival Borszék julius
Székely Vagta Ori4s pince tetd julius
Szalmakalap Fesztival Kdrispatak julius
Csiki Jazz Fesztival Csikszereda julius
Erdélyi Magyar Ifjdsdgi augusztus
Tdbor
Arcsoi Fazekas Vdsér Korond augusztus
Szenes Napok Kalonda-tetd, Farkaslaka | szeptember

Ormény Mivészeti Gyergydszentmiklds szeptember eleje

Fesztival

Zetelaki [fjisagi Napok Zetelaka szeptember eleje

Székely Lovas Napok Gyergydszentmiklds szeptember

Falu a varosban sikszereda szeptember

Székelyfold Napok Székelyfold telepiilései oktdber

(iszi hadjarat Szentegyhdza oktdber eleje

Gasztrondmiai

Pitydkafesztval Csfkszereda augusztus eleje

Malnafesztival Székelyvarség augusztus elsd hétvégéje

Borvizfesztival Hargitafiird6 augusztus vége

Szilvafesztivél Oroszhegy augusztus vége

Puliszkafesztival Hidegség augusztus utolsé
hétvégéje

Hagymafesztival Madéfalva szeptember

Mézfesztival (sikszereda szeptember

Nemzetkozi Toltott Képo- | Parajd szeptember

szta Fesztivl

Aquarius - a borviz innepe | Kovdszna szeptember

Kdposztafesztivdl Gyergydszarhegy oktdber

Tokfesztival Szovdta oktdber

Szelidgesztenye Fesztivl | Homorddkardcsonyfalva | oktéber elsd hétvégéje

Kolbdszparadé Sepsiszentgydrgy oktober

Sport

,Morecsiba” maszofesztivél | Csiba, Csikszereda jalius

Tusnadi Maraton Tusnddfiirdd julius

Egyes-k§ Mdszéfesztival | Egyes-kd augusztus

Gyilkostd Offroad Triatlon | Gyilkos-t6 augusztus

Hélégballon fesztivdl Varmezd szeptember utolsd
hétvégje

Name of evening Place Date

Cultural

Pentecost Pilgrimage Sumuleu Ciuc May

Potteries’ Fair in Corund Corund May

County Days Settlements of Harghita | May, week of
County Pentecost

Narcissus Festival Dealu May

Day of Bear Lake Sovata May

(stirdéngdld Youth Folk Dance | Miercurea Ciuc May, week of

Meeting Pentecost

Ietea Village Days Zetea June

Museum Night Museums June

Early Music Festival Miercurea Ciuc July

Szekler Folk Dance Camp QOcna de Sus July

Balvanyos Summer University | Baile Tusnad July

and Student Camp

The Day of a Thousand Szekler | Sumuleu Ciu July

Maids

Borsec Fest Borsec July

Szekler Gallop Oriaspince Hill July

Straw Hat Festival Criseni July

The Ciuc Jazz Festival Miercurea Ciuc July

Camp of the Hungarian Youth August

from Transylvania

Ceramics Fair frcsé August

(alonda Charcoal Days Lupeni September

Armenian Art Festival Gheorgheni September

Szekler Equestrian Days Gheorgheni September

Village in Town Miercurea Ciuc September

Szeklerland Days settlements of the October
Szeklerland

The Autumn Campaign Viahita October

Gastronomical

Potato Festival Miercurea Ciuc August

Honey Festival Miercurea Ciuc September

Rasberry Festival Varsag August

Festival of Mineral Waters Harghita-Bai August

Plum Festival Dealu August

Polenta Festival Valea Rece August

Onion Festival Siculeni September

International Festival of the Praid September

Sutffed Cabbage

Aquarius - the Celebration of ~ | Covasna September

Mineral Waters

(Cabbage Festival Lazarea October

Pumpkin Festival Sovata October

Chestnut Festival (rdciunel October

Parade of the Sausages Sfantu Gheorghe October

Sport

MoreCsiba Rock Climbing (iba, Miercurea Ciuc July

Festival

Tusnad Marathon Bdile Tugnad July

Lonely Rock Climbing Festival | Piatra Singuratica August

Lacu Rosu Off Road Triathlon Lacu Rosu August

Hot Air Balloon Festival Cimpu Cetatii September
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